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DIRECTIVA DEL CONSEJO

de 30 de octubre de 1979

relativa a la calidad exigida a las aguas para cría de moluscos

(79/923/CEE)

EL CONSEJO DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS ,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Economica
Europea y , en particular , sus artículos 100 y 235 ,

Vista la propuesta de la Comisión ('),

Visto el dictamen del Parlamento Europeo ( 2),

Visto el dictamen del Comité Económico y Social (3 ),

Considerando que la protección y mejora del medio am­
biente hacen necesarias medidas concretas destinadas a
proteger las aguas contra la contaminación , incluidas las
aguas para cría de moluscos ;

Considerando que es necesario salvaguardar determinadas
poblaciones de moluscos de las diferentes consecuencias
nefastas resultantes del vertido de substancias contaminan­
tes en las aguas marítimas ;

Considerando que los programas de acción de las Comuni­
dades Europeas en materia de medio ambiente de 1973 (4) y
de 1975 (5 ) prevén la fijación en común de objetivos de cali­
dad para el establecimiento de los diferentes requisitos que
debe satisfacer un medio y , en particular , la definición de
los parámetros válidos para el agua , incluidas las aguas pa­
ra cría de moluscos ,

Considerando que una disparidad entre las disposiciones ya
aplicables o en curso de preparación en los diferentes Esta­
dos miembros , por lo que se refiere a la calidad exigida a
las aguas para cría de moluscos , puede crear condiciones de
competencia desiguales y tener , por tal motivo , una inci­
dencia directa sobre el funcionamiento del mercado co­
mún ; que , por lo tanto , conviene proceder , en este ámbito ,
a la aproximación de legislaciones prevista en el artículo
100 del Tratado ;

Considerando que parece necesario conjugar esta aproxi­
mación de las legislaciones con una actuación de las Comu­
nidades encaminada a lograr , por medio de una regulación
más amplia , uno de los objetivos de la Comunidad en el

ámbito de la protección del medio y de la mejora de la cali­
dad de vida ; que conviene prever , a este respecto , determi­
nadas disposiciones específicas ; que , dado que el Tratado
no ha previsto los poderes de acción específicos necesarios
a tal fin ;

Considerando que , para lograr los objetivos de la presente
Directiva , los Estados miembros deberán declarar las aguas
a las que se aplique y fijar los valores límite correspondien­
tes a determinados parámetros ; que las aguas se habrán de
adecuar a dichos valores en un plazo de seis años después
de su declaración ;

Considerando que para asegurar el control de la calidad
exigida a las aguas para cría de moluscos , se deberá proce­
der a un número mínimo de tomas de muestras y llebar a
cabo las mediciones de los parámetros especificados en el
Anexo ; que dichas tomas de muestras se podrán reducir en
número o suprimir en función de los resultados de las medi­
ciones ;

Considerando que determinadas circunstancias naturales
escapan al control de los Estados miembros y que , por tal
motivo , hay que prever la posibilidad de no aplicar , en de­
terminados casos , la presente Directiva ;

Considerando que el progreso técnico y científico puede
hacer necesaria una adaptación rápida de algunas de las
disposiciones que figuran en el Anexo ; que conviene , para
facilitar la aplicación de la medidas necesarias a tal efecto ,
prever un procedimiento que establezca una estrecha co­
operación entre los Estados miembros y la Comisión ; que
dicha cooperación se debe llevar a cabo en el seno del Co­
mité para la adaptación al progreso técnico y científico ,
creado en el artículo 13 de la Directiva 78/659/CEE del
Consejo , de 18 de julio de 1978 , referente a la calidad de
las aguas continentales que requieran una protección o me­
jora para ser aptas para vida de peces (6);

Considerando que la presente Directiva no puede , por si
sola , asegurar la protección de los consumidores de molus­
cos y que , consecuentemente , conviene que la Comisión
presente , en el plazo más breve , propuestas a este respecto ,

(') DO n° C 283 de 30 . 11 . 1976 , p . 3 .
0 ) DO n° C 133 de 6 . 6 . 1977 . p . 18 .
P) DO n° C 1 14 de 11 . 5 . 1977 , p . 29 .
0) DO n° C 112 de 20 . 12 . 1973 , p . 3 .
h ) DO n° C 139 de 13 . 6 . 1977 . p . 3 . (*) DO n " L 222 de 14 . 8 . 1978 , p .
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habrán adecuado , en un plazo de seis años desde la declara­
ción efectuada con arreglo al artículo 4 , a los valores fija­
dos por los Estados miembros con arreglo al artículo 3 así
como a las observaciones que figuran en las columnas G e I
del Anexo .

Artículo 6

HA ADOPTADO LA PRESENTE DIRECTIVA :

Artículo 1

La presente Directiva se referirá a la calidad de aguas para
cría de moluscos y se aplicará a las aguas costeras y a las
aguas salobres declaradas por los Estados miembros que
requieran una protección o mejora para permitir la vida y
el crecimiento de los moluscos (bivalvos y gasterópodos) y
para contribuir de esta forma a la buena calidad de los mo­
luscos directamente comestibles por el hombre .

Artículo 2

Los parámetros aplicables a las aguas declaradas por los
Estados miembros figuran en el Anexo .

Artículo 3

1 . Para la aplicación del artículo 5 , las aguas declaradas
se considerarán conformes a la presente Directiva , si mues­
tras de dichas aguas tomadas según la frecuencia mínima
prevista en el Anexo , en un mismo lugar de muestreo y du­
rante un período de doce meses , mostraren que respetan
los valores fijados por los Estados miembros con arreglo al
artículo 3 así como las observaciones que figuran en las co­
lumnas G e I del Anexo , por lo que respecta al :

— 100% de las muestras para los parámetros «substancias
organo-halogenadas» y «metales»,

— 95 % de las muestras para los parámetros «salinidad» y
«oxigeno disuelto»,

— 75 % de las muestras para los demás parámetros que fi­
guran en el Anexo .

Si , con el arreglo al apartado 2 del Artículo 7 la frecuencia
de los muestreos , para todos los parámetros que figuran en
el Anexo con excepciónNde los enunciados como «substan­
cias organo-halogenadas» y «metales», fuere inferior a la
que indica el Anexo , los valores y observaciones anterior­
mente citados deberán repetirse en todas las muestras .

2 . El incumplimiento de los valores fijados por los Esta­
dos miembros con arreglo al Artículo 3 o de las observacio­
nes que figuran en las columnas G e I del Anexo no se to­
mará en consideración para el cálculo de los porcentajes
previstos en el apartado 1 , cuando sea consecuencia de una
catástrofe .

1 . Para las aguas declaradas , los Estados miembros fija­
rán valores para los parámetros indicados en el Anexo , en
la medida en que aparezcan valores en la columna G o en la
columna I. Se atendrán a las observaciones que figuran en
estas dos columnas .

2 . Los Estados miembros no fijarán menos estrictos que
los que figuran en la columna I del Anexo y se esforzarán
por cumplir los valores que figuran en la columna G , habi­
da cuenta del principio enunciado en el artículo 8 .

3 . Por lo que se refiere a los vertidos de substancias re­
flejadas en los parámetros «substancias organo-halogena­
das» y «metales», las normas de emisión establecidas por
los Estados miembros en aplicación de la Directiva 76/464/
CEE del Consejo de 4 de mayo de 1976 , referente a la con­
taminación ocasionada por determinadas substancias verti­
das en el medio acuático de la Comunidad ( ] ), se aplicarán
al mismo tiempo que los objetivos de calidad , así como las
demás obligaciones que se deriven de la presente Directiva ,
especialmente de las relativas al muestreo .

Artículo 4

1 . Los Estados miembros procederán a una primera de­
claración de las aguas para cría de moluscos , en un plazo de
dos años desde la notificación de la presente Directiva .

2 . Los Estados miembros podrán efectuar con posteri­
dad declaraciones suplementarias .

3 . Los Estados miembros podrán proceder a revisar la
declaración de determinadas aguas , en razón , sobre todo ,
de la existencia de factores no previstos en la fecha de dicha
declaración , y teniendo en cuenta el principio enunciado en
el artículo 8 .

Articulo 7

1 . Las autoridades competentes de los Estados miem­
bros llevarán a cabo los muestreos , cuya frecuencia mínima
será fijada en el Anexo .

2 . Cuando la autoridad competente compruebe que la
calidad de las aguas declaradas es sensiblemente superior a
la que se obtendría de la aplicación de los valores fijados
con arreglo al Artículo 3 y de las observaciones de las co­
lumnas G e I del Anexo , la frecuencia de los muestreos se
podrá reducir . Si no hubiere contaminación de ningún tipo
ni riesgo de deterioro de la calidad de las aguas , la autori­
dad competente podrá decidir que no son necesarios los
muestreos .

3 . Si , después de una toma de muestra , observare que
uno de los valores fijados conforme al Artículo 3 o una ob­
servación de las columnas G e I del Anexo no se ha res­
petado , la autoridad competente determinará si esta situa­
ción es fruto del azar , consecuencia de un fenómeno natu­
ral o se debe a una contaminación y adoptará las medidas
oportunas .

Artículo 5

Los estados miembros establecerán programas para reducir
la contaminación y asegurar que las aguas declaradas se

( i ) DO n L 129 de 18 . 5 . 1976 , p . 23 .
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4 . El lugar exacto de la toma de muestra , la distancia de
este al punto de vertido de contaminantes más próximo , así
como la profundidad a la que se deban tomar las muestras ,
los definirá la autoridad competente de cada Estado miem­
bro , en función , en particular , de las condiciones locales
del medio .

5 . Los métodos de análisis de referencia que se deberán
utilizar para el cálculo del valor de los parámetros de que se
trate se especifican en el Anexo . Los laboratorios que utili­
cen otros métodos deberán asegurarse de que los resulta­
dos obtenidos son equivalentes o comparables a los que in­
dica el Anexo .

Artículo 13

A los fines de aplicación de la presente Directiva , los Esta­
dos miembros proporcionarán a la Comisión las informa­
ciones referentes a :

— las aguas declaradas con arreglo a los apartados 1 y 2 del
Artículo 4 , de forma sintética ,

— la revisión de la Declaración de determinadas aguas con
arreglo al apartado 3 del Artículo 4 ,

— las disposiciones adoptadas para fijar nuevos pará­
metros con arreglo al Artículo 9 .

Cuando un Estado miembro recurra al Artículo 11 , infor­
mará inmediatamente a la Comisión , precisando los moti­
vos y los plazos .

Más generalmente , los Estados miembros proporcionarán
a la Comisión , a petición motivada de ésta , las informacio­
nes necesarias para la aplicación de la presente Directiva .

Artículo 14

1 . Los Estados miembros comunicarán a la Comisión re­

gularmente , y por primera vez seis años después de la de­
claración inicial , efectuada con arreglo al apartado 1 del
Artículo 4 , un informe detallado sobre las aguas declaradas
y sus características esenciales .

2 . La Comisión publicará , con el consentimiento previo
del Estado interesado , las informaciones obtenidas en la
materia .

Artículo 15

1 . Los Estados miembros aplicarán las disposiciones le­
gales , reglamentarias y administrativas necesarias para
cumplir la presente Directiva en un plazo de dos años , a
partir de su notificación , e informarán de ello inmediata­
mente a la Comisión .

2 . Los Estados miembros comunicarán a la Comisión el
texto de las disposiciones básicas de Derecho interno que
adopten en el ámbito regulado por la presente Directiva .

Artículo 16

Los destinatarios de la presente Directiva serán los Estados
miembros .

Hecho en Luxemburgo , el 30 de octubre de 1979

Artículo 8

La aplicación de las medidas adoptadas en virtud de la pre­
sente Directiva no podrá en ningún caso tener como efecto
el aumento , directo o indirecto , de la contaminación de las
aguas costeras o de las aguas salobres .

Artículo 9

Los Estados miembros podrán , en todo momento , fijar va­
lores más estrictos que los previstos por la presente Directi­
va para las aguas declaradas . Podrán también adoptar dis­
posiciones relativas a parámetros distintos a los previstos
por la presente Directiva .

Artículo 10

Cuando un Estado miembro prevea declarar unas aguas pa­
ra la cría de moluscos situadas en al proximidad inmediata
de la frontera de otro Estado miembro , dichos Estados se
consultarán para definir la parte de estas aguas a la que se
podría aplicar la presente ' Directiva , así como las
consecuencias que se deban extraer de los objetivos de cali­
dad comunes y que serán determinadas previo acuerdo , por
cada Estado miembro interesado . La Comisión podrá to­
mar parte en estas deliberaciones .

Articulo .1.1

Los Estados miembros podrán no aplicar la presente Direc­
tiva en caso de circunstancias meteorológicas o geográficas
excepcionales .

Artículo 12

Las modificaciones necesarias para adaptar al progreso téc­
nico y científico los valores G de los parámetros y los méto­
dos de análisis que figuran en el Anexo , las establecerá el
Comité creado por el Artículo 13 de la Directiva 78/659/
CEE y con arreglo al procedimiento previsto en el Artículo
14 de dicha Directiva .

Por el Consejo
El Presidente

M. O'KENNEDY
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